Exercise 3. Read and translate the text.
Range of Legal Work
As well as the type of work, the working conditions and pay among members of the legal profession also vary greatly. For some people, the image of a lawyer is someone who spends a very wealthy and comfortable life. However, it should not be forgotten that there are also lawyers whose lives are not so secure. The Wall Street attorney probably earns a high salary, but the small firm giving advice to members of the public on welfare rights or immigration procedures may have to restrict salaries in order to stay in business. There are lawyers in developing countries whose business with fee-paying clients subsidises the work they agree to do for little or no payment for citizens' rights groups. 
Lawyers involved in human rights may even find their profession is a dangerous one. Amnesty International research shows that more than 60 lawyers investigating cases against people accused of political crimes were murdered in 1990. In countries where the government ensures that all people have access to a lawyer in an emergency, there are firms that specialise in dealing with people who would not be able to pay for legal services out of their own pocket. For example, in England anyone facing criminal prosecution is entitled to choose a firm of lawyers to represent him. If his income is below a certain level he will not be asked to pay: the firm will keep a record of its costs and will apply to the government-funded Legal Aid Board for payment. 
There are more than one million lawyers, also referred to as attorneys, in the United States. More than 70 percent of them are in private practice. Around 10 percent are government lawyers who work for federal, state, or local agencies. Another 10 percent work for corporations, unions, or trade associations. A small number of lawyers work for public interest or legal aid organizations. An even smaller number are law professors, judges, or elected officials. Contrary to popular belief, most lawyers rarely go to court. Most law practice involves giving advice, drafting legal opinions, negotiating settlements, or otherwise providing out-of-court legal assistance. Some lawyers do, however, go to court. They are called trial attorneys or litigators. In civil cases, lawyers act as advocates for their clients’ positions. Likewise, in a criminal case, the lawyer for the defendant has a duty to do everything possible—without violating a code of professional ethics – to secure the release and acquittal of his or her client.
Спектр юридичної діяльності
Окрім типу роботи, умови та оплата праці серед представників юридичної професії також сильно розрізняються. Деякі люди уявляють образ адвоката як людини, чиє життя дуже заможне та комфортне. Однак не слід забувати, що також є юристи, життя яких не настільки безпечне. Адвокати з Уолт Стріт, ймовірно, мають пристойну платню, однак невелика фірма, яка консультує представників громадськості з питань соціальних прав або імміграційних процедур, може бути змушена обмежити заробітну плату, щоб залишитися в сфері діяльності. У країнах, що розвиваються, існують юристи, які, працюючи з платними клієнтами, фінансують роботу, яку вони погоджуються виконувати, за невелику плату або взагалі безкоштовно для груп із захисту прав громадян.
Юристи, які займаються правами людини, навіть вважають свою професію небезпечною. Дослідження неурядової організації «Міжнародна амністія» показують, що в 1990 році було вбито понад 60 адвокатів, які розслідували справи проти людей, звинувачених у політичних злочинах. У країнах, де уряд гарантує, що всі люди можуть мати доступ до адвоката в ситуаціях крайної необхідності, існують фірми, які спеціалізуються на роботі з людьми, які не зможуть заплатити за юридичні послуги зі своєї кишені. Наприклад, в Англії будь-хто, хто зазнає кримінального переслідування, має право обрати адвокатську фірму, яка буде представляти його інтереси. Якщо його дохід нижче певного рівня, його не вимагатимуть платити: фірма веде облік своїх витрат і звертатиметься до Ради з юридичної допомоги, що фінансується урядом, для отримання оплати.
У США існує понад мільйон юристів, яких також називають адвокатами. Понад 70 відсотків з них займаються приватною практикою. Близько 10 відсотків – це урядові юристи, які працюють у федеральних (загальнодержавних), штатних або місцевих установах. Ще 10 відсотків працюють у корпораціях, профспілках чи торгових асоціаціях. Невелика кількість юристів працює в організаціях, що стосуються громадських інтересів або організаціях з надання юридичної допомоги. Ще менша кількість – професори права, судді або виборні посадові особи. Всупереч поширеній думці, більшість адвокатів рідко звертаються до суду. Більшість юридичних практик передбачають надання порад, складання юридичних висновків, ведення переговорів про врегулювання або надання позасудової правової допомоги іншим способом. Проте, деякі адвокати звертаються до суду. Їх називають судовими адвокатами або стороною в судовій справі. У цивільних справах адвокати виступають в якості захисників сторін своїх клієнтів. Так само, у кримінальній справі адвокат обвинуваченого зобов’язаний зробити все можливе, не порушуючи при цьому кодексу професійної етики, забезпечити звільнення та виправдання свого клієнта.
Exercise 4. Find the English equivalents to the following phrases in the text.
· робота багатьох юристів небезпечна – lawyers work is not secure;
· адвокати з фірм на Уолт Стріт мають пристойну платню – the Wall Street attorneys probably earns a high salary;
· консультувати людей з соціальних прав – to give an advice to members of the public on welfare rights;
· платні клієнти – fee-paying clients;
· юристи, які займаються правами людей, вважають свою роботу небезпечною – lawyers involved in human rights may even find their profession is a dangerous one;
· люди, які не можуть заплатити за юридичні послуги зі своєї кишені – people who would not be able to pay for legal services out of their own pocket;
· вибирати юридичну фірму для представлення своїх інтересів – to choose a firm of lawyers to represent somebody;
· організація юридичної допомоги – legal aid organizations;
· надання позасудової правової допомоги – to provide out-of-courtl legal assistance;
· дохід нижче певного рівня – income is below a certain level.
Exercise 5. Make up sentences of your own with the following word combinations: 
· to prepare defences for clients accused of crimes; 
The lawyer was able to prepare defenses for clients accused of crimes, hoping that this would be a significant mitigation of their guilt.
· to specialise in arguing;
The company hired a lawyer who specializes in arguing;
· to have the right to be heard; 
The children have the right to be heard by the court in all cases, with specific procedures for protecting their rights.
· to be employed by; 
He had not been employed by the company three years before he become a lawyer.
· to draw up wills/a will;
Her father drew up a will of which his son should be an executor.
· to argue a client’s case; 
Lawyers must argue their client’s case in all possible ways.
· to give advice to clients; 
A lawyer shall not be authorised to give legal advice or represent two or more clients in the same case when there is a conflict of interests between the clients.
· it should not be forgotten (that); 
It should not be forgotten that a lawyer can solve a case of almost any complexity.
to restrict salaries; 
There had been proposals to restrict salaries, because of a difficult situation in the company due to a lack of money.
· to pay for legal services;
The company has enough money to pay for his legal services.
· to make investigations; 
The lawyer made an investigation into some affairs, which were dealt with the death of wealthy woman.
· to work on highly specific areas of law;
The person, who would like to work  on highly specific areas of law, would need a lot of effort, intelligence and patience.
Exercise 6. Explain the meaning of the following expressions or paraphrase them: 
· to become officially qualified to do particular jobs – to have an excellent knowledge in a certain type of activity in order to start job;
· he has taken examinations – to be under investigation (to be suspected of something);
· he has gained professional experience – it is a knowledge or skill in a particular job or activity, which the person need often to improve in order to become more aware and advanced; to become more proficient.
· to handle legal work – to deal with legal work, to have responsibility for some legal issues;
· to be referred to as lawyers – someone whose job is to give advice about the law and prepare court cases or speak for one side of a case in court;
· to prepare one’s arguments for the court – to explain a reasons in the court why you support or oppose an idea or suggestion, or the process of explaining these reasons in favor of defendant.
· to stay in business – to remain solvent; to be able to continue to do business;
· to pay for legal services (out of one’s own pocket) – to give money to someone for providing them with law services (using one’s own money);
· to advise on libel matters – to consult client on matters of libel, that is, a piece of writing that contains bad and false things about a person;
· to subsidise the work – to give money to a person or an organization in order to pay part of the cost of something that they do or make;
· consumer affairs – business dealings between lawyer and consumer (client) about resolving law issues;
· traffic accident disputes – to argue about an road accident involving vehicles;
· contracts for the sale of land – a legal document that states and explains a formal agreement between two different people or groups, or the agreement itself of exchanging ground for money;
· lawyers tend to restrict themselves to certain kinds of work – the lawyers, who are able to work only on specific areas of law, or specialize in a specific group of solving case.
Exercise 7. Read the text and fill in the missing words from the box: 
Client-directed lawyers are often called 1) counselors, but in the original sense of that word-giving advice as to how the law stands – this is rarely an 2) independent function; it is an 3) inseparable part of other functions. In his client-directed activities the lawyer is concerned with how the law affects specific 4) circumstances which can for convenience be divided into two main types: 5) transactional and litigious. In the transactional type the lawyer is concerned with the validity or 6) legal efficacy of a transaction independent of any immediate concern with the outcome of litigation. In most countries such activities 7) constitute the largest area of lawyers’ activity. If the events constituting the transaction in question happen before the lawyer is consulted, he can only 8) advise on their legal significance and perhaps suggest methods of overcoming legal deficiencies in what has been done. Transactions may concern words and acts, but characteristically they require the drafting of documents. In the Romano-Germanic systems these often require notarization. Typical activities falling in this category today include the following: transferring interests in land; transmitting 9) property on death; settling property within a family; making an agreement (especially a commercial 10) agreement of some complexity and duration); incorporating or dissolving a corporate entity; varying the terms on which a corporate 11) entity is conducted (classes of shares, managerial rights, 12)  distribution of profits, etc.); and adjusting the ownership and control of property and income to comply with the requirements of 13) taxation laws and minimize their impact on the property and income in question. In the Romano-Germanic systems many of these functions are discharged by notaries, and in the English and similar divided systems they are performed by 14) solicitors though in difficult situations the 15) opinions of advocates or barristers may be obtained.

1) f
2) k
3) j
4) l
5) e
6) h
7) o
8) i
9) n
10) a
11) b
12) m
13) c
14) g
15) d

Exercise 8. Translate the text into English:
Юрист в сучасному суспільстві – фахівець, професійно навчений вирішувати соціальні конфлікти з позиції права, тобто справедливо, на розумних засадах і з застосуванням однакового для всіх масштабу свободи в поведінці. Юристи не тільки беруть участь в реалізації права, вони вносять свій внесок в розвиток законодавства, у вдосконалення правового регулювання суспільних відносин, що складаються в соціальній сфері, в зміцнення правопорядку. Юристи розробляють пропозиції щодо вдосконалення законодавства і направляють їх до компетентних органів, беруть участь в роботі правотворчих органів, готують проекти законів та інших юридичних актів, дають висновки і пропозиції на проекти нормативних актів. Місія юристів полягає в служінні людям, суспільству, в тому, щоб забезпечити в суспільстві організованість, дисципліну і такий правопорядок, який базується на засадах справедливості, гуманізму і правди. Бути юристом в сучасному суспільстві – велика честь і величезна відповідальність.
A lawyer in the modern society is a specialist, who is professionally trained to solve social conflicts from the standpoint of law, that is, fairly and on the reasonable basis using the same scale of freedom in behavior for all. Lawyers don’t only participate in the implementation of the law, but they also contribute to the development of legislation, to improving the legal regulation of public relations in the social sphere, and to strengthening the rule of law. Lawyers develop proposals for improving legislation and send them to the competent authorities, participate in the work of law-making bodies, prepare draft laws and other legal acts, give opinions and proposals for draft regulatory acts. The mission of lawyers is to serve people and society, in order to ensure organization, discipline and such a law and order (legal order), which is based on the principles of justice, humanism and truth. It is a great honor and a huge responsibility to be a lawyer in today’s society.
Exercise 9. Read the difinitions and match them with the words from the box.
1. An ability to do something well, especially because you have learned and practiced it. Skills. 
2. To write a plan, letter, report, bill, etc. that will need to be changed before it is in its finished form. Draft.
3. A piece of paper that gives official written information about something. Document.
4. Someone who pays for services or advice from the person or organization. Client.
5. Serious study of a subject that is intended to discover new facts or test new ideas. Research.
6. Having the highest quality or standard. Top notch. 
7. The process by which people exchange information or express their thoughts or feelings. Oral.
8. The various methods of sending information between people and places, especially official systems such as post systems, radio, telephone, etc. Communication.
9. The method of using a particular set of facts or ideas to form a general principle of smth. Inductive.
10. The method used to reach an answer or a decision by thinking carefully about the known facts. Deductive.
[bookmark: _GoBack]Exercise 10. Translate the sentences into English.
1. Ми освоюємо юридичну термінологію з першого дня вступу до університету.
We master (learn) legal terminology from the first day of entering the university.
2. До кінця курсу навчання ви навчитеся представляти інформацію в чіткій і стислій формі.
By the end of the course, you will have learned how to present information in a clear and brief manner.
3. На вчорашньому семінарі з теорії держави і права студенти активно відстоювали свої позиції.
At the yesterday’s seminar on the theory of state and law, students actively defended (advocated) their positions.
4. Тільки до кінця минулого семінару я зрозумів, як складати клопотання.
Only by the end of the last seminar, I understood how to execute petition.
5. На лекції викладач розповідав про використання індуктивно-дедуктивних методів в роботі юриста.
At the lecture, the teacher talked about the use of inductive-deductive methods in the work of a lawyer.
6. Він займається дослідницькою роботою з питань сімейного права.
He is engaged in the research work on family law issues.
7. Оволодіння сучасними технологіями спілкування, такими, як відеоконференції, є невід'ємною частиною роботи юриста.
Mastering modern communication technologies such as video conferencing is an integral part of a lawyer’s job.
8. Компанії потрібен юрист, який володіє навичками складання складних юридичних документів.
The company needs a lawyer who has the skills to draw up complex legal documents.
9. У багатьох компаніях існує погодинна оплата праці.
Many companies have hourly wages.
10. Головне правило нашої компанії. обслуговувати клієнтів чесно і відповідально.
The main rule of our company is to serve customers honestly and responsibly.

